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DK 645.4

Jugoslovenski standard ELEMENTI KUHINJSKOG NAMEŠTAJA OD DRVETA BON tokPredlog br. 9984 OSNOVNEMERE I PODELA 1972.

2.1

2.2

2.21

2.22

2.23

2.24

   

Elements of kitchen furniture made of wood

Krajnji rok za donošenje primedbi: 1. juni 1972.

painasa

zguza

aao,

Predmet standarda

Standard propisuje osnovne mere kuhinjskog nameštaja, međusobni odnos pojedinačnih kuhinjskih elemenata i nji-
hovu podelu po vrstama elemenata.

Oblik i dimenzije

Oblik

Oblik kuhinjskog nameštaja nije predmet ovoga standarđa.

Dimenzija

Osnovni izvorni modul za dužine kuhinjskih elemenata je
400, 500 i 600 mm. Dozvoljava se i izrada dopunskih ormara
dužine 300 mm.

Oznake za dubine i visine kuhinjskih elemenata prikazane
su na sl. 1.

Obavezna je upotreba sledećih mera:

— visina radne ploče  ............

— dubina radne ploče ............

— dubina donjeg elementa i visokog

OrftOžpar ga aaprsrU te org de rglprkipiee

— dubina visećeg ormara ..........

— čeoni prepust radne ploče ......

— debljina čeone strane radne ploče

Za sledeće mere vredi preporuka:

— Visina, izvlačne radne daske

— visina donjeg ruba visećeg ormara

— čeoni upust krila ..............

— Visina Upusta ................52

— najveća visina do koje dostiže ugra-

đena oprema, koja ne dostiže do

KOVAOHGON 03 „le ya ase Be ba Nltyr6 4 e e J ai

— najveća visina do koje dosegne

ugrađena oprema koja dostiže do

tave LN a aOE s avio S davana

— visina visećeg ormara ..........

— Visina visećeg ormara koji ide do
VayajıCoy JE Lu + a ea a a Oa:K Gi

— Visina šupljine za instalaciju

— dubljina šupljine za instalaciju

— visina leđnog ruba radne ploče ..

AC

H = 850mm ;

B = 600 (500) mm |

B> = 580 (480) mm l
Bx = 300 (340) mm

Bi = 20 mm

H, = 30mm

hgs = 620 mm

hs = 1400 mm

by = 70 mm

bh» = 100 (150) mm

 

he = 2000 mm

hy = 2400 mm

h = 600mm

hi = 1000 mm

ha = 500 mm

bj = 80 mm

h, = 30mm | Slika 1
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2.3

3.11

3.12

2,13

3.2

3:22.

Dozvoljena odstupanja

Za sve gabaritne mere kuhinjskog nameštaja u elementima, dozvoljeno odstupanje iznosi +0,0 mm

—3,0 mm

Vrsta i način izrade kuhinjskog nameštaja iz elemenata

Vrsta

Kod kuhinjskog nameštaja koji se proizvodi u elementima razlikujemo: donje elemente (pultove), viseće ormarei vi-
soke ormare.

Donji elemenat je radni ormar koji ima ravnu i glatku ploču namenjenuzaradili odlaganje, donji deo koji služi za
odlaganje posuđa, životnih namirnica, pribore, aparate za domaćinstvo

i

sl,

Viseći ormar je obešen u određenom visinskom razmaku nad donjim ormarom (pultom)i služi za odlaganje posuđa
i prehrambenih proizvoda.

Visoki ormardostiže od tla do gornje ivice visećeg ormara. Služi za odlaganje posuđa, pribora, aparata za domaćin-
stvo, pribora i sredstava za održavanje čistoće.

Izrada kuhinjskog nameštaja od elemenata

S obzirom nabroj vrste razlikujemo: jednodelne, dvodelnei višedelne kuhinjske elemente. Kod Jednodelnih elemenata
i ormara sa praonikom i ocednom pločom razlikujemo leve i desne ormare. Levi i desni ugaoni ormar Je definisan
standardima JUS D.E2.103 i 108.

Kodjednodelnih ormara kodkojih se vrata otvaraju oko vertikalne osovine, razlikujemo zavisno od okova za vrata
leve i desne ormare, kako je prikazano na slici 2.

L*"levo D=desno
Slika 2

Kod ormarasa praonikom,koji imaju ocednu ploču, razlikujemo leve i desne ormare zavisno od položaja korita prema
ocednoj ploči, kako je prikazano naslici 3.

  
L = levo D =desno

Slika 3

Veza sa drugim standardima

JUS D.E2.102 — Stojeći ormar (u pripremi)
JUS D.E2.103 — Stojeći ormar za ugao (u pripremi)
JUS D.E2.104 — Ormarza praonik (u pripremi)
JUS D.E2.105 — Ploča za stojeće ormare (u pripremi)
JUS D.E2.107 — Viseći dvodelni ormar (u pripremi)
JUS D.E2.108 — Viseći ormar za ugao (u pripremi)
JUS D.E2.109 — Visoki ormar (u pripremi)
JUS D.E2.113 — Kuhinjski ormar u sastavu (u pripremi)
JUS D.E2.114 — Kuhinjski blok (u pripremi)
JUS D.E2.115 — Visoki ormar za ugradnju hladnjaka i rashladne komore (u pripremi)
JUS D.F2.116 — Visoki ormar za ugradnju pećnice (u pripremi)
JUS D.E2.117 — Visoki ormar za ugradnju umivaonika (u pripremi)
JUS D.F2.118 — Ormar za ugradnju štednjaka (u pripremi)
JUS D.E2.119 — Donji ormar za ugradnju utonulog (spuštenog) kuvača (u pripremi)
JUS D.E2.180 — Karakteristike materijala i uslovi kvaliteta
JUS D.E2.185 — Metodeispitivanja
JUS D.E2.186 — Uzimanje uzoraka za ispitivanje.
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ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ OBLASTI BAKRA I BAKARNIH LEGURA

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1. juni 1972.

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju predlozi standarda i to:

Predlog br. 9985 Bakar i bakarne legure za gnječenje. Šipke i.
žica. Tehnički uslovi za izraduiisporuku ...... JUS C.D3.120

Predlog br. 9986 Bakarne legure za gnječenje. Niskolegirani ba-
kar. Hemijski sastav, oblici izrade i smernice za

twpotrebua Laaai a aga Gi a O LIJA JUS C.D1I.006
Predlog br. 9987 Bakar. Klasifikacija i označavanje .......... JUS C.D1.002

Gornje predloge pripremila je Stručna komisija obrazovana od predstavnika pro-
izvođača, potrošača i zainteresovanih ustanova. Predlog je posebno odštampan i
dostavljen zainteresovanim stručnim licima.

Međutim, ukoliko ima interesenata koji nisu dobili tekstove predloga, oni se mogu
obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju (Beograd, Cara Uroša 54), sa
zahtevom da im se primerci naknadno dostave.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ OBLASTI DRVNE, INDUSTRIJE

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1. juni 1972.

Ovim sć stavljaju na javnu diskusiju predlozi jugoslovenskih standarda iz glavne
grupe stolarski proizvodi.

Novi standardi:

Predlog br. 9988 Elementi kuhinjskog nameštaja od” drveta.

Osnovne mere i podela „............. JUS D.E2.100
Predlog br. 9989 » Kuhinjski ormar u sastavu .......... JUS D.E2.113
Predlog br. 9990 a Koobibjski jeka are e e a a eieys pBena o JUS D.E2.114
Revizije:

Predlog br. 9991 Elementi kuhinjskog nameštaja od drveta.
Stojeći ormar  ...................... JUS D.E2.102

Predlog br. 9992  „,, Stojeći ormar za UgaO ................ JUS D.E2.103
Predlog br. 9993 ,, Ormar sa praonikom ................ JUS D.E2.104
Predlog br. 9994 :ı Ploče za StOJOČE OFaaaa eve i JUS D.E2.105
Predlog br. 9995 „.r Wiseći Orpiar uUea ral at ON JUS D.E2.107
Predlog br. 9996  „,, Viseći ormar za uUgaO „............... JUS D.E2.108
Predlog br. 9997. „. Wisoki ormar la: aa u OVa JUS D.E2.i09

Predlozi su urađeni od strane Privredne komore SR. Slovenije u zajednici sa pro-
izvođačima i trgovinom a dopunjeni u Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju.
Predlozi su dostavljeni većem broju instituta, fakulteta, zavoda kao i građevinskim
preduzećima i proizvođačima drvne inđustrije.

Ostali zainteresovani mogu dobiti predloge standarda na pismeni zahtev Jugoslo-
venskom zavoduza standardizaciju, 11001 Beograd, Cara Uroša 54, poštanski pre-
gradak 933.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ OBLASTI VEŠTAČKIH ĐUBRIVA

Krainji rok za dostavljanie primedbi: I. juni 1972.

 

Stavljaju se na javnu diskusiju sledeći predlozi jugoslovenskih standarda:

Predlog br. 9998 Veštačka đubriva. Azotna đubriva, tečna. Us-
lovi kvaliteta ..........uvecnvncaadn... JUS H.B4.046

Predlog br. 9999 Azotna đubriva, tečna. Uzimanje uzoraka i me-
tode ispitivanja  „..............auv.... JUS H.B8.453

Zainteresovana. preduzeća i institucije koje nisu dobile ove predloge mogu ih nak-
nadno dobiti ako se obrate na adresu Jugoslovenskog zavoda za standardizaciju
(Beograd, pošt. pregradak).
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ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA

IZ OBLASTI ISPTTIVANJA VODA

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1. juni 1972. godine

O

u

OOLaTUOSOLLUae

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi jugoslovenskih standarda
Predlog br. 10000 Ispitivanje vođa

Odredivarje BP St aaa O Sa OE aa U JUS
Predlog br. 10001 Ispitivanje vođa :

Određivanje sadržaja gvožđa „.............. JUS
Predlog br. 10002 Ispitivanje voda

Određivanje sadržaja nitrata ................ JUS
Predlog br. 10003 Ispitivanje voda

Određivanje sadržaja nitrita „............... JUS
Predlog br. 10004 Ispitivanje voda

Određivanje sadržaja amonijaka ............ JUS
Predlog br. i10005 Ispitivanje voda

Određivanje kiselosti i alkalnosti „.......... JUS
Predlog br. 10006 Ispitivanje voda j

Određivanje muteža (izgleda) „.............. JUS
Predlog br. 10007 Ispitivanje vođa

Užidanjo tžorakar tiAOR a ON —- JUS

H.Z1.190·

H.Z1.170

H.Z1.175

H.Z1.180

H.Z1.187

H.Z1.124

H.Z1.194

H.Z1.101

Navedene predloge-standardaizradila je grupa stručnjaka iz preduzeća OKI, Zagreb,
na čelu sa prof. Ignjacom Munjkom.

Predlozi su umnoženi i dostavljeni na mišljenje, eventualne dopuneili izmene tek-
stova svim zainteresovanim institucijama, organizacijama ili pojedincima koji sc
bave problematikom ispitivanja voda. f
Interesenti koji predloge nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za
standardizaciju (Beograd, Cara Uroša br. 94, fah 933) sa zahtevom da im seisti
naknadno dostave.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA

ZA ALAT

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1, jul 1972. godine

—_ —_IIOOOOAeRV|

Ovim se stavlja na javnu diskusiju sledeći Jugoslovenski standard:
Predlog br. 10008 Ureznici. Tehnički uslovi za izradu i isporuku... JUS K.D6.010
Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile tekst ovcg predloga standarda
mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju (Beograd, pošt. pregr.
933), sa zahtevom da im se predlog dostavi radi stavljanja eventualnih primedbi,
izmena ili dopuna.

Predlog je izradio Jugoslovenski zavod za standardizaciju na bazi nacrta predlcga
Fabrike reznog alata — Čačak za reviziju standarda JUS K.D6.010 /54.
Zahtevi za slanje predloga mogu se dostaviti najkasnije do 1 juna 1972. godine.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ OBLASTI RUDARSKOG ALATA I PRIBORA

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1. juni 1972. godine

——_—__S

O

ZOASCOSaOe

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju predlozi jugoslovenskih standarda
rudarskogalata i pribora, i to:

Predlog br. 10009 Bušenje stena.
· Šipke za udarno (perkusivno) bušenje

sa konusnim (kupastim) završetkom .... JUS
Predlog br. 10010

·

„,, Krstaste sa jednim sečivom sa unutraš-
njim KOnUSOTO a OE aaa EMON JUS

Predlog br. 10011 „,, Krstaste krune sa unutrašnjim konusom JUS
Predlog br. 10012  ,, Konusni prsten za spajanje šipke i

'KTOGTUS Ma a ak ka ReaE ar TETA MMI JUS

iz oblasti

K.R1.310

K.R1.311

K.R1.312

K.R1.313
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Predlog br. 10013  „,, Spiralne šipke za suvo rctaciono bu-

ŠOBJO „teva ese a ajea Mve . JUS K.R1.320
Predlog br. 10014  „,, Spiralne šipke za mokro rotaciono bu-.

Šenjč RC Oda LE MN a BOD Ode 2 i, JUS K.R1.321
Predlog br. 10015  „„,, Kruna za suvo rotaciono bušenje ...... JUS K.R1.322

Predlog br. 10066  ,, Kruna za mokro rotaciono bušenje .. JUS K.R1.323
»

Predlozi standarda izrađeni su na bazi preporuka Međunarodne organizacije za

standardizaciju ISO, odnosno tehničkog komiteta za rudarstvo ISO/TC 82.

Materijal-predlozi standarda umnoženi su i do:tavljeni zainteresovanim preduze-

ćima, institutima, fakultetima i ustanovama na mišljenje.

Interesenti koji nisu dobili ove predloge mogu da se obrate Jugoslovenskom zavodu

za standardizaciju (Beograd, Cara Uroša 54 11001 /933) sa zahtevom da im se ma-

terijal dostavi.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA

IZ OBLASTI ŠINSKIH VOZILA

Krajnji rok za dostavljanje primedbi je: I. juni 1972.

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi stanđarđa:

Predlog br. 10017 Železnička vozila. Kočni efekat. no. „ya lava JUS P.G0O.O1I

Predlog br. 10018 Železnička motorna vozila. Električna koč-
Tuca. Ospovni propisi} cya ena aaa kake JUS P.G0O.012

Predlog br. 10019 Železnička vozila. Kočnice velike snage za

putničke vozove. Osnovni propisi .......... JUS P.G0.015

Predlozi standarda su umnoženi i dostavljeni na odresu izvesnog. broja zaintereso-

vanih preduzeća radi proučavanja i dostavljanja obrazloženih pismenih primedbi.

Interesenti koji ovaj predlog nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu

za standardizaciju (Beograd, Cara Uroša 54) sa zahtevom da im se predlozi nak-

nadno dostave.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ. OBLASTI ZAŠTITE OD POŽARA U VISOKOJ GRADNJI

Krajnji rok dostave primedbi je: 1. juni 1972.

Ovim sestavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi standarda:

Predlog br. 10020 Definicija pojmova zaštite od požara ...... JUS U.JI.010

Predlog br. 10021 Požarni zahtev i požarno opterećenje ...... JUS U.JI.O030

Predlog br. 10022 Upaljivost materijala „.......ec. JUS U.J1.040

Predlog br. 10023 Ispitivanje brzine širenja požara .......... JUS U.JI.060

Predlog br. 10024 Razvoj požara u ispitnim pećima za klasične

KOrRteOH: ila nu O U ele „ra ie E NE KOE s JUS U.JI.O70

Predlog br. 10025 Razvoj požara u ispitnim pećima za nezašti-

ćene metalne konstrukcije „............. ... JUS U.JI.080

Predlog br. 10026 Ispitivanje otpornosti zidova protiv požara.... JUS U.JI.O90

Predlog br. 10027 Ispitivanje otpornosti stubova protiv požara .. „JUS U.JI.I00

Predlog br. 10028 Ispitivanje otpornosti stropova protiv požara..  „JUS U.JI.110

Predlog br. 10029 Ispitivanje otpornosti vrata protiv požara .... „JUS U.JI.I60

Predlog br. 10030 Ispitivanje otpornosti dimnjaka protiv požara JUS U.J1.170

Predlog br. 10031 Merenje temperatura na neizloženoj strani

kohstrukcija, aa Vrayel e ala e = Ro ergreke #16 4-g e Nie obe JUS U.JI1.200

Predlozi standarda su umnoženii dostavljeni na adresu izvesnog. broja zaintereso-

vanih preduzeća i institucija radi dostavljanja obrazložili primedbi.

Interesenti koji ovaj predlog nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu

za standarđizaciju (Beograd, Cara Uroša 54, poštanski fah 933), sa zahtevom da

im se predlog naknadno dostavi.
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ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA
IZ OBLASTI TOPLOTNE TEHNIKE U VISOKOJ GRADNJI

Krajnji rok za dostavljanje primedbi je: 1. juni 1972.

—-·-_----!—

Ar

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi standarda:
Predlog br. 10032 Ispitivanje koeficijenta toplotne provodljivosti

metodom kugle „......................... JUS U.J5.O040
Predlog br. 10033 Ispitivanje koeficijenta toplotne provodljivosti

metodom cevi  „.......aa....... JUS U.J5.042
Predlog br. 10034. Merenje specifične TOplože, 4" 4 ae ene e kyaBe ia JUS U.J5.050
Predlog br. 10035. Merenje prave specifične toplote .......... JUS U.J5.052

Predlozi standarda su umnoženi i dostavljeni na adresu izvesnog broja zaintereso-
vanih preduzeća radi dostavljanja obrazloženih pismenih primedbi.
Interesenti koji ovaj predlog nisu dobili mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu
za standardizaciju (Beograd, Cara Uroša 54, poštanski pregradak. 933), sa zahtevom
da im se ovaj predlog naknadno dostavi.



MEĐUNARODNA STANDARDIZACIJA

PRIMLJENA DOKUMENTACIJA

Ovaj pregled sadrži predloge preporuka, usvojene preporuke i drugu važniju dokumentaciju koju je Jugoslovenski
zavod za standardizaciju primio od Međunarodneorganizacije za standardizaciju (ISO) i Međunarodneelektrotehničke ko-
misije (IEC).

Preporučuje se zainteresovanim da koriste ovu dokumentaciju uvidom u prostorijama Jugoslovenskog zavodaza stan-
dardizaciju, ili putem izrade kopija, a po posebnom traženju, uz obavezu plaćanja troškova reprodukcije, _

ISO/TC 2 — Viijci, navrtke i pribor

Predlozi međunarodnih standarda:

br.2009 — »Vijci sa upuštenom glavom.
Metričke serijeć (rok za pri-
medbe 20. III 1972),

br. 2010 — »Vijci sa upuštenom sočivastom
glavom. Metričke serijee (rok
za primedbe 20. III 1972).

ISO/TC 5

—

Metalne cevii fifinzi

Preporuka ISO:

br.336 — »Zavarene i bešavne cevi sa
glatkim krajevima. Glavne di-
menzije i mase po jedinici du-
žine. II izdanje, zamenjuje
ISO/R 336 — 1963«.

ISO/TC 12 — Veličine, jedinice, simboli i faktori i tablice
za preračunavanje

Predlog međunarodnog standarda:

br. 2337 — »Metode međusobne konver-
zije vrednosti iz jednog sistema
jedinica u drugić (rok za pri-
medbe 20. III 1972).

ISO/TC 20 — Aero- i kosmonautika.

Predlog međunarodnog standarda:

br.2574 — »Električni kablovi za vazdu-
hoplovstvo. Označavanje«. (rok
za primedbe 20. III 1972).

ISO/TC 22 — Automobili

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 2704 — »Automobili. Svećice za paljenje
M 10 Xx 1 sa ravnim sedištem«
(rok za primedbe20. III 1972).

br. 2705 — »Automobili. Svećice za palje-

nje, M 12 x 1,25 sa ravnim
sedištem« (rok za primedbe
20. III 1972).

ISO/TC 24 — Sita, određivanje granulometrijskog sastava
seianjem i drugim metodama

Predlog međunarodnog standarda:

br. 2591 — »Kontrolno sejanjeć (rok za
primedbe 20. III 1972).

ISO/TC 26 — Bakar i bakarne legure

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 1634 — »Bakar i bakarnelegure za gnje-

čenje. Valjani ravni proizvodi
(ploče, limovi, trake).

Mehaničke osobine« (rok za
primedbe 20. II 1972),

br. 1635 — »Bakar i bakarne legure za gnje-
čenje. Okrugle cevi za opštu
upotrebu. Mehaničke osobine«.
(rok. za primedbe 20. III 1972),

br. 1636 — »Bakar i bakarne legure za

gnječenje. Cevi za kondenzatore
i toplotne izmenjivače. Mehanič-

ke osobine (rok. za primedbe ·

20. III 1972),

br. 1637 — »Bakar i bakarne legure za gnje-

čenje. Puni profil: isporučeni u
iq pravim dužinama. Mehaničke

osobine« (rok za primedbe 20.
III 1972)

br. 1638 — »Bakar i bakarne legure za

. gnječenje. Puni profili isporu-

čeni u koturovima ili na kale-

movima. Mehaničke osobine

(rok. za primedbe 20. III 1972)

br. 1639 — »Bakarne legure za gnječenje.

Puni profili. Mehaničke osobi-

ne« (rok za primedbe 20. III

1972).

br. 1640 — »Bakarne legure za gnječenje.

Kovanikomadi. Mehaničke oso-

bine« (rok za primedbe 20. III
1972),



Predlozi međunarodnih standarda:

br.2407 — »Uslovi ispitivanja brusilica za

unutrašnje brušenje cilindričnih

površina sa horizontalnim vre-

tenom.Ispitivanje tačnosti« (rok.
za primedbe 1. IV 1972),

br. 2423 — »Uslovi ispitivanja radijalnih

brusilica sa konzolom pomer-

ljivom po visini. Ispitivanje

tačnosti« (rok za primedbe 1.

IV 1972).

ISO/TC 61 — Plastične mase

Preporuke ISO:

" br.1874 — »Plastične mase. Specifikacije
za poliamidne homopolimere«,

br. 1875 — »Plastične mase. Određivanje ma-

terija plastificiranog celuloznog,

acetata rastvorljivih u etilenu«,

Predlog međunarodnog standarda:

br. 2580 — »Plastične mase. Označavanje

masa na bazi akrilonitril-bu-

tadienstirena  (ABS) za preso-

vanje i ekstruzijuć (rok za pri-
medbe 1. IV 1972),

Predlog revizije:

br. 306 — »Plastične mase. Određivanje

· temperature omekšavanja ter-
moplasta po metodi Vikata«

(rok za primedbe 1. IV 1972)

ISO/TC 89 — Ploče vlaknatice

Predlozi međunarodnih standarda:

br.2429 — Furnirske ploče. Furnirske plo-
če iz listova sa ljuštenim furni-
rom za opštu upotrebu. Klasi-

fikacija prema. izgledu spoljnih
furnira ploča afričkih tropskih

lišćarać (rok za primedbe 1.

IV 1972),

br. 2430 — »Furnirske ploče. Furnirske plo-
če iz listova sa ljuštenim furni-
rom za opštu upotrebu. Kla-

sifikacija prema izgledu spoljnih

furnira ploča od topole« (rok
za primedbe 1. IV 1972).

ISO/TC 99 — Poluprerađevine od drveta

Preporuka ISO:

br. 2036 — »Označavanje različitih vrsta

drveta za proizvodnju parketa.

Šifra simbola«.

ISO/TC 107 — Metalne i druge neorganske prevlake.

Preporuka ISO:
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ISO/TC 39 — Mašine alatke br. 2079 — »Površinska obrada i metalne
prevlake. Opšta klasifikacija
termina«

ISO/TC 120 — Koža

IEC/TC 2 —

IEC/TC 12 —

TEC/TC 15 —

IEC/TC47 —

TEC/TC 33 —

IEC/TC 34 —

IEC/TC 48 —

Predlozi međunarodnih preporuka:

br. 2588 — »Koža. Uzimanje uzoraka« (rok

za primedbe 1. IV 1972),

br. 2589 — »Koža. Fizikalna ispitivanja.
Merenje debljine« (rok za prime-

dbe 1.IV 1972)

Rotacione mašine

IEC publikacija 356 (prvo izdanje, 1971):
Dimenzije kolektora i prstenova. Cena:
22,50 šv. fr.

Radiokomunikacije

IEC publikacija 244—3A — Prva dopuna
publikacije 244—3 (1971):

Metode merenja za rađio-predajnike. Treći
deo: željene i neželjene modulacije. Prilozi.
Prvo izdanje, 1971. Cena 21 šv. fr.

Izolacioni materijal

IEC publikacija 370 (prvo izdanje, 1971):
Metodi ispitivanja za procenu termičke
stabilnosti za izolacione lakove snižavanjem

dielektričke čvrstoće. Cena: 16,50 šv.fr.

Prekidači i kontroleri

IEC publikacija 292 — 1A (prvo izdanje,
1971): Prva dopuna publikaciji 292–1 (1969).
Starteri motora niskog napona. Prvi deo:
Direktni starteri (pod punim naponom)

naizmenične struje. Cena: 12 šv. fr.

Energetski kondenzatori

IEC publikacija 358 (prvo izdanje, 1971):
Spojni kondenzatori i delitelji kapaciteta.
Cena: 34,50 šv. fr.

Sijalice i pribor

Dopuna br. 1 za TEC publikaciju 64 (treće
izdanje, 1961): Sijalice sa vlaknom od vol-

frama za opštu upotrebu: Cena: 3 šv.fr.

Elektromehanički sastavni delovi za elektron-
ske uređaje

IEC publikacija130-11 — Konektori za
frekvencije do 3 MHz. Deo 11: Utikačka
gnezda za štampane ploče, sa zatvorenim
krajevima, razmaka 2,54 mm između kon-

takta, za spajanje sa konektorima monti-
ranim na štampanoj ploči ili sa utikačkim
delom štampane ploče. Prvo izdanje, 1971,
Cena 24 šv.fr:



 

| Kalendar zasedanja tehničkih komiteta, potkomiteta i drugih organa međunarodnih organizacija: Među-
narodne organizacije za standardizaciju (ISO) i Međunarodne elektrotehničke komisije (IEC).

· U ovoj rubrici objavljujemo nova sazvana i planirana zasedanja, prema informacijama iz Biltena IEC koja u prethodnim bil-
tenima »Standardizacija« nisu objavljena.

Planirana zasedanja označena su znakom*. Datumi i mesta ovih zasedanja biće naknadno definitivno određeni. ·

Zainteresovana preduzeća, organizacije i ustanove, koji žele da na svoj teret pošalju svoje stručnjake na neko od ovih zasedanja,

treba da se obrate Jugoslovenskom zavoduza standardizaciju (Beograd), Cara Uroša br. 54 radi dobijanja potrebnih objašnjenja
i uputstava.

Za učešće na zasedanju ISO i IEC potrebno je pismeno ovlašćenje Jugoslovenskog zavoda za stanđardizaciju, pošto je JZS u
tim organizacijama učlanjen u ime naše zemlje.

ISO

Mart

7—8

8—10

13

14

14—17

15

15—17

16—17

22—24

22—24

23—24

27—29
27—29
27—31

28—30

Mart—april

April

25—27

April—-Maj

Proleće

Tokio

Pariz

Pariz

Pariz

SAD

Pariz

Toronto

Pariz

Tampa

Štokholm
London

Beč

London

Moskva

Milano

Ttalija

Italija

Diseldorf

London

Moskva

Ttalija

Pariz

ISO/TC 8/SC 9
ISO/TC 20/SC 3

*ISO/TC 93/SC 2

ISO/TĆC 93/SC 1

*ISO/TC 22/SC 13
*ISO/TC 93/SC 3

*ISO/TC 31/SC 6

ISO/TC 93

ISO/TC 31/SC 4

ISO/TC 136

ISO/TC 116/SC 3

ISO/TC 145
ISO/TC 150
ISO/TC 132
ISO/TC 22/SC 5

ISO/TC 22/SC 6
ISO/TC 22/SC 18

ISO/TC 17/SC 9
*ISO/TC 3/SC 2

· *ISO/TC 86/SC 7

*ISO/TC 123/SC 3

*ISO/TC 123/SC 4

*ISO/TC 27/SC 2

*ISO/TC 3/SC 3
*ISO7TC-4/SC 5
*ISO/TC 4/SC 5
*ISO/TC 152

Brodogradnja /Čamci i pribor za spasavanje
Aero i kosmonautika /Simboli za mehanizaciju

leta

Skrob (njegovi derivati i sporedni proizvodi)

Specijalna pitanja koja se odnose na skrob.

Skrob (njegovi derivati i sporedni proizvodi)

Opšta pitanja

Automobili/Raspored komadi

Skrob (njegovi derivati i sporedni proizvodi)/

Specijalna pitanja koja se odnose na proizvode

dobivene hidrolizom skroba.

Gume,naplaci i ventili /Gume i naplaci za ma-

šine za zemljane radove

Skrob (njegovi derivati i sporedni proizvodi)

Gume,naplacii ventili /Gume i naplaci za auto-

mobile i autobuse

Nameštaj

Aparati za grejanje prostorija/Aparati za poje-

dinačno grejanje

Oznake i simboli

Oprema za hirurgiju

Ferolegure

Automobili /Ispitivanje motora

Automobili/Težine i dimenzije

Automobili/Unutrašnja oprema

Čelik/Pokalaisani limovi
Tolerancije /Koničnost

Rashladni uređaji/Konstrukcija i ispitivanje ras-

hladnih vitrina i sličnih uređaja za trgovinu

Klizna ležišta/Dimenzije i tolerancije

Klizna ležišta/Metode proračuna

Čvrsta mineralna goriva/Mrki ugljevi i ligniti

Tolerancije/Prostorna merenja

'Kotrljajni ležaji

Kotrljajni ležaji/Igličasti ležaji

Gips
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Maj

3—5 Milano ISO/TC 17/SC 1 Čelik/Metode hemijskih i spektrografskih ispiti-
vanja

3—5 Berlin *ISO/TC 110/SC 2 Vozila unutrašnjeg saobraćaja/Bezbednost mo-
tornih vozila

3—5 Pariz *ISO/TC 116/SC 5 Aparati za grejanje prostorija/Generatori toplog
vazduha

15—16 London *ISO/TC 57/SC 2 Metrologija i karakteristike površina/Metođe i
2 sredstva za graduisanje i proveru instrumenata i

uređaja. Etaloni
15—16 Pariz *ISO/TC 99 Poluprerađevine od drveta
15—19 London ISO/TC 17/SC 12 _ Čelik/Vruće valjani i hladno ređukovani čelični

limovi, trake i koturovi i čelični limovi kon-
tinualno pocinkovani vručim postupkom

17—18 London *ISO/TC 95/SC 4 Kancelarijske mašine/Mašine za umnožavanje i
reprodukciju

16—17 Goslar *ISO/TC 47/SC 12 Hemija/Halogenovani ugljovodonici i opšte mć-
tode. Amini.

18—19 London ” *ISO/TC 95/SC 5 Kancelarijske mašine/Mašine za diktiranje
23—26 Moskva ISO/TC 114/SC 7 Časovničarstvo/Spoljne 1 priključne mere

Francuska *ISO/TC 67 Materijal i oprema za industriju nafte i prirodnog
gasa

Francuska *ISO/TC 67/SC 5 Materijal i oprema za industriju nafte i prirodnog
gasa

Madrid *ISO/TC 79/SC 1 Laki metali i njihove legure. Metode hemijske i
petrografske analize

*ISO/TC 95 Kancelarijske mašine

Maj—Juni

*ISO/TC 22/SC 14 Automobili /Spoljna oprema, registracione tab-
lice

Ženeva Tehnički sektor Mašinstvo

Juni

21—23 London *ISO/TC 22/SC 12 Automobili/Kočni sistemi

Septembar

19—21 Budimpešta ISO/TC 34/SC 2 Poljoprivredni prehrambeni proizvodi /Semei plo-
| dovi uljanih biljaka.

21 Budimpešta ISO/TC 34/SC 3 Poljoprivredni prehrambeni proizvodi/Voće ipo-
vrće

22, Budimpešta ISO/TC 34 Poljoprivredni prehrambeni proizvodi
*ISO/TC 94/SC 9 Lična zaštitna sredstva. Zaštitna odeća i oprema/

Nezapaljiva. odeća
Švedska *ISO/TC 131/SC 3 Hidraulični sistemi i njihovi organi/Hidraulične

dizalice
Švedska *ISO/TC 131/SC 4 Hidraulični sistemi i njihovi organi/Otvori, spojke,

cevi, creva. Spojevi creva
Švedska *ISO/TC 131/SC 7 Hidraulični sistemi i njihovi organi/Elementi za

zaptivanje

Oktobar

5—7 Diseldorf *ISO/TC 110/SC > Vozila unutrašnjeg transporta/Bezbednost mo-
tornih vozila

9 Diseldorf *ISO/TC 110 Vozila unutrašnjeg transporta
18—19 Nemačka *ISO/TC 79/SC.2 Laki metali i njihove legure/Anodni aluminijum

*ISO/TC 33 Vatrostalni materijal

Novembar

Nju Delhi *DEVCO Komitet za razvoj
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Jesen

Pariz

Zima

Nepoznati podatak za mesec

Keln

1973

Maj

Italija

Septembar—Oktobar

Oktobar

Japan

Jesen

Belgija

Nepoznati podatak za mesec

SAD

SAD

*ISO/TC 10/SC 3

*ISO/TC 95/SC 12
*ISO/TC 122/SC 4

*ISO/TC 127/SC 4

*ISO/TC 10/SC 4

*ISO/TC 12/SC 1

*ISO/TC 22
*ISO/TC 28/SC 1
*ISO/TC 35/SC4
*ISO/TC 35/SC 9

*ISO/TC 35/SC 10
*ISO/TC 59
*ISO/TC 59/SC 2

*ISO/TC 67/SC 7

*ISO/TC 73
*ISO/TC 86/SC 5

*ISO/TC 87

*ISO/TC 94/SC 4

*ISO/TC 110/SC 3

*ISO/TC 131/SC 1

*ISO/TC 109

*ISO/TC 34/SC 5

*ISO/TC 6

*ISO/TC 6/SC 5

*ISO/TC 8
*ISO/TC 27/SC 2

*ISO/TC 34
*ISO/TC 34/SC 3

*ISO/TC 34/SC 4

*ISO/TC 91

*ISO

*ISO

*ISO/TC 1

Crteži /opšti principi/ Grafički simboli za in-

strumente

Kancelarijske mašine/Trake i kalemi

Ambalaža/Terminologija

Mašine za zemljane radove/Trgovačka nomen-

klatura, klasifikacija i utvrđivanje asortimana

'Crteži (Opšti principi) Šematsko prikazivanje u
oblasti kinematike

Veličine jedinice, simboli, faktori i tablice za

preračunavanje/Postupci za preračunavanje Ve-

ličina

Automobili

Nafta ı proizvodi prerade nafte/Terminologija

Boje i lakovi/Titan dioksid

Boje i lakovi/Opšte metode ispitivanja boja i

lakova j

Boje i lakovi/Metode ispitivanja veziva za boje

Zgradarstvo

Zgradarstvo /Terminologija, simboli i usaglaša-

vanje jezičkog izražavanja

Materijal i oprema za industriju nafte i prirodnog

gasa/Cevi za bušenje od aluminijumskih legura

Pitanja široke potrošnje

Rashladni uređaji/Konstrukcija i ispitivanje fri-

židera za domaćinstvo

Pluta .

Lična zaštitna sredstva. Zaštitna odeća i oprema/

industrijski zaštitni remenovi
Vozila unutrašnjeg transporta (Točkovi i točkići

za unutrašnji transport

Hidraulični sistemi i njihovi organi/Terminolo-

gija, klasifikacija i oznake

Gorači za mazut i njihov pribor

Poljoprivredni prehrambeni proizvodi/Mleko i

mlečni proizvodi

Papir, karton i celulozna pulpa

Papir, karton i celulozna pulpa/Metode ispiti-

vanja i uslovi za kvalitet

Brodogradnja .

Čvrsta mineralna goriva/Mrki ugljevi i ligniti

Poljoprivredni prehrambeni proizvodi

Poljoprivredni prehrambeni proizvodi/Voće i po-

vrće i proizvodi voća i povrća

Poljoprivredni prehrambeni proizvodi/Žitarice i
mahunjače

Površinski aktivna sredstva

Generalna skupština

Savet

Navoji
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SAD

SAD

SAD

Indija

Francuska

London

Švajcarska

IEC

Mart

15—17 Brisel
21 i 22 Hag
21—23 Hag
21—23 Hag
21 i 25 Firenca

21. 22824 Firenca
22—25 Firenca
21—23 Firenca

April

24—28 Karakas
26—27 Cirih
24—25 Cirih

London

London

Maj

29—31 Hag

Ljubljana

Ljubljana

Ljubljana

Ljubljana

Kanađa

Kanada

Kanada

Ljubljana

Ljubljana

Ljubljana

Ljubljana

Okftobar/Novembar

31—11 Atina

-

*ISO/TC 17
*ISO/TC 33/SCI
*ISO/TC 35
*ISO/TC 35/SC 1
*ISO/TC 35/SC 2

*ISO/TC 35/SC 4
*ISO/TC 35/SC 9

*ISO/TC 35/SC 10
*ISO/TC 36
*ISO/TC 42
*ISO/TC 44
*ISO/TC 45
*ISO/TC 50
*ISO/TC 86/SC 5

*ISO/TC 86/SC 7

*ISO/TC 61
*ISO/TC 89
*ISO/TC 92

TC 69

SC 20 B

SC 31 G
SC 36 G
TC 60

SC 60 A

SC 60 B

SC 60 C

TC 64
TC 21

SC 21 A.
*TC 54

*TC 61

SC 31 D
KI 10

*SC IO A
*SC 10 B

*SG-10 C
TC 13

*SC 13 A
SSC 13.B
*SCP22

*SC 46 C
IC: 70
*TC:71

IEC

O: |_________STANDARDIZACIJA——e——e——_______________

 STANDARDIZACIJA

Čelik
Vatrostalni materijal/Terminologija.
Boje i lakovi
Boje i lakovi/Terminologija
Boje i lakovi/Opšte metode ispitivanja pigmenata
i punioca

Boje i lakovi/Titanđioksid
Boje i lakovi/Opšte metode ispitivanja boja i
lakova

Boje i lakovi/Metode ispitivanja boja i lakova
Kinematografija
Fotografija

Varenje

Elastomeri i proizvodi na bazi elastomera
Šelak
Rashladni uređaji/Konstrukcija i ispitivanje fri-
židera za domaćinstvo
Rashladni uređaji/Konstrukcija i ispitivanje ras-
hladnih vitrina i sličnih uređaja za trgovinu
Plastične mase
Ploče vlaknatice
Ispitivanje protivpožarne otpornosti građevin-
skog materijala

Drumska električna vozila
Kablovi niskog napona
Aparati sa sopstvenom sigurnošću
Aparati sa sopstvenom sigurnošću
Registrovanje zvuka. i slike
Registrovanje zvuka
Registrovanje slike

Opremaza nastavu i vežbe u oblasti registrovanja
zvuka

Električna instalacija u zgrađama
Akumulatori
Alkalični akumulatori
Aparati Za hlađenje i kondicioniranje vazduha
za domaćinstvo

Bezbednost električnih naprava

Aparati sa unutrašnjim nadpritiskom
Tečni i gasoviti dielektrici
Izolaciona ulja na bazi ugljovođonika
Ostale izolacione tečnosti (izuzev ulja na bazi
ugljovodonika)

Gasoviti dielektrici

Merni instrumenti

Električna brojila

Pokazni instrumenti
Usmerači visokog napona za prenos snage jedno-
smernom strujom

Kablovi i žice za niske frekvencije
Zaštitna kućišta

Električna oprema za rudnike sa površinskom
eksploatacijom

XXXVII Generalno zasedanje
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INFORMACIJE ISO

U ovoj rubrici objavljuju se stručne i druge informacije iz informativnog biltena Međunarodneorgani-
zacije za standardizaciju (ISO)

KADA PLUTA U TABLAMA IMA KOMERCIJALNU

SUHOĆU

Jedna nova preporuka ISO-a koja se odnosi na definiciju,

klasifikaciju i uslove ambalažiranja plute u tablama ko-

mercijalno suve, dozvoljava da se uklone nesporazumi,

obzirom da je ovaj proizvod predmet međunarodne razmene.

Masa plute odstupa neprekidno, zavisno od uslova sredine,

atmosferskih prilika kao i zavisno od uslova radova na

primeni ambalažiranja i uskladištenja.

Pošto se tiče interesa trgovine plutom u tablama, može se

ubuduće polazeći od definicije plute »Komercijalno suva«,

pozivati na međunarodni red, kako je fiksirano u prepo-

ruci ISO/R 1216.

Ovaj dokumentpostavlja šest klasa plute, zavisno od deb-

ljine tabli, polazeći od »vrlo tanke« (debljina koja se pod-
razumeva između 9 i 22 mm) i »debele« (debljine iznad

54 mm).

Preporuka daje između ostalog, i uputstva za uslove am-
balažiranja i označavanja.

(Service d'Information ISO, 15 decembar 1971)

MEĐUNARODNI PROPISI ZA DRVO

FAGS, GLEX, SWIMi PINSsusimboli, priznati u među-

narodnom stepenu, različitih vrsta drveta korišćenih u
proizvodnji parketa. Ove oznake odnose se na bukvu

* Pluta u tablama je komercijalno suva, ako je njena vlaga

Određena sušarom na temperaturi 103—2 "C' do konstantne

mase i upoređene sa stvarnom masom, nije veća od 14%.

 

(Fagus sylvatica L.); Gledičiju (Gleditsia Sp.); Američki

akažu (Swietenia macrophylia King) i beli bor (Pinus

sylvestris L.).

Ovo su samočetiri od 64 vrste drveta u preporuci ISO/R.

2036, koje su obrađene od međunarodnog tehničkog ko-
miteta stručnjaka zaduženih za proučavanje poluproizvoda

od drveta (ISO/TC 99).

Propis je urađen sa namerom da olakša označavanje i

određivanje glavnih vrsta drveta koje se pojavljuju na

međunarodnomtržištu za proizvodnju parketa. Isti sadrži

naučno označavanje vrste drveta, simbole i nazive na fran-

cuskom i engleskom jeziku najčešće upotrebljavane.

(Service d'Information ISO, 22 decembar 1971)

SITAN ALAT. KLJUČEVI I ODVIJAČI.

NAZIVI NA 8 JEZIKA

Šta je to odvijač sa ožlebljenim profilom? Kakvaje razlika
između, dinamometarske ručice sa kazaljkom i okastog

udarnog ključa?

Odgovori na ova i mnogaslična pitanja koja se odnose na

nomenklaturu alata i delova za ručno i mašinsko okretanje

navojnih elemenata za spajanje (vijaka i navrtki), mogu se.

naći u nedavno objavljenoj preporuci Međunarodne orga-

nizacije za standardizaciju ISO/R 1703, koju je izradio

komitet ISO/TC 29 (Sitan alat).

Uz ovaj dokument koji pored slika za oko 100 alata daje

nazive na engleskom, francuskom i' ruskom jeziku, od-

Designation
Dećnomination

HauHMeHoBaHHe

Torque wrench,deflecting beam type

CIć dynamometrique ž lecture directe

Kntou aHHaMOMeTpHuecKHi

Torque wrench,torquesetting type

CIć dynamomtćtrique a dećclenchement

Ktou c 3anaHHbIM KpyTHIIHM MOMEHTOM

Screwdriver for hexagoninsert bits

Porte-embouts interchangeables

Kntou TOpHOBBIH C BHyTpeHHHM IHIeCTHTDaHHHKOM,
c pyukojf 

 



štampan je dođatak. koji sadrži spisak. naziva za ove alate
na češkom, nemačkom, italijanskom, španskom i šved-
skom jeziku. —

Donja tabela predstavlja jedan deo tabela pomenute pre-
poruke, sa nazivima na tri zvanična jezika Međunarodne
organizacije za standardizaciju.

Napominjemoda su nazivi na srpsko-hrvatskom jeziku za
sve alate i delove koji su navedeni u gornjoj preporuci,
dati u standardu JUS K.G5.005 iz 1970. godine.

(Service d'Information ISO, 22 decembar 1971!)

ISO RACIONALIZUJE ODREĐIVANJE NETO SNAGE
AUTOMOBILSKIH MOTORA

Automobilisti neće više imati problema oko značenja mi-
sterioznog termina »konjska snaga« koje je različito u
raznim zemljama. Od kako je objavljena preporuka ISO/R
1585, oni se mogu pozvati na univerzalno prihvaćenu neto
snagu motora svojih kola.

Konjska snaga je iščezla i zamenjena je snagom motora
izraženom u kilovatima.

Do sada je snaga automobilskog motora izražavana u
Nemačkoj sa X konjskih snaga prema standardu DIN
nemačke organizacije za standardizaciju, sa Y konjskih
snaga u Sjedinjenim Državama Amerike prema standardu
SAE udruženja automobilskih inženjera i sa Z konjskih
snaga u Italiji prema standardu CUNA tehničke komisije
za unifikaciju automobila.

Glavne razlike u vrednosti snage po raznim nacionalnim
standardima potiču od različitog broja pomoćnih uređaja
kojima je motor opremljen pri radu na probnom stolu.
Svaki dodati uređaj oduzima nešto od bruto snage i daje
drugu vrednost neto snage zavisno od usvojenog standarda.
Da bi zabuna bila još veća, treba imati na umu da kad
se govori o konjskim snagama SAE, u većini slučajeva se
podrazumeva bruto snaga, dok. se konjske snage DIN
odnose na neto snagu.

Ubuduće će proizvođač automobila moći da deklariše neto
snagu motora prema standardu ISO koji će biti jedinstven
za CeO sVef.

STANDARDIZACIJA
62
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Međunarodni eksperti specijalizovanog potkomiteta Teh-
ničkog komiteta ISO/TC 22 (Automobili) propisali su listu
uređaja i njihova podešavanja na probnom stolu pri odre-
đivanju neto snage.

Preporuka zahteva da ovi uređaji budu iz serijske proiz-
vodnje. Oni obuhvataju usisni sistem, uređaj za zagrevanje
ulaznog vazduha u usisnom kolektoru, pumpu za gorivo,
karburator, uređaj za ubrizgavanje goriva, uređaj za hla-

_ đenje pomoću tečnostiili vazduha, električnu opremu i
uređaj za prehranjivanje, ako postoji.
Izvesni drugi uređaji koji mogu biti ugrađeni na motoru,
međutim, moraju se ukloniti za vreme ispitivanja. To su:
kompresor za kočnice, kompresor servouređaja za uprav-
ljanje, kompresor za suspenziju i uređaj za klimatizaciju.
Ako se ovi uređaji ne mogu skinuti, treba odrediti snagu
potrebnu za njihov prazan hod i dodati je snazi motora.
Predviđeni su korekcioni faktori za razlike u atmosferskom
pritisku, temperaturi i vlažnosti vazduha — ali samo u
određenim granicama. Za lokacije sa ekstremnim uslovima,
kao što je razređena atmosfera grada Meksiko,ili za Jako
tople oblasti, moraju se pređuzeti naročite mere.
Striktna primena nove preporuke ISO omogućiće dakle
da se od sada neto snaga automobilskog motora definiše
jedinstveno u celom svetu. Treba ipak imati na umu da
se ova preporuka odnosi samo na motore sa unutrašnjim
sagorevanjem (sa paljenjem pomoću svećica i za dizel-
motore), uključujući i automobilske motore sa rotacionim
klipom.
Preporuka o kojoj je reč ne odnosi se na bruto snagu de-
finisanu u posebnom dokumentukoji će biti uskoro objav-
ljen., U njemu će biti propisan isti postupak. kao za neto
snagu, sa izuzetkom što će biti predviđeni samo uređaji
striktno potrebni za normalan rad motora.

Proizvođači automobila, uprave, prodavci i obični vozači
mogudakle zaboraviti na svu zabunu oko konjskih snaga.
Ubuduće će svi moći da upotrebe isti međunarodni jezik
o »neto snazi ISO«.

Naravno, biće potrebno izvesno vreme da iščezne stara
terminologija, da proizvođači deklarišu snagu svojih vozila
u kilovatima i da vozači počnu da se raspituju kolika je
neto snaga ISO kad kupuju nova kola.

(Service d'Information ISO, 22 januar 1972)
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